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Abete, Rovere, Larice, Noce 20x120

20X120
GRES PORCELLANATO . 

PORCELAIN STONEWARE . 
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КЕРАМОГРАНИТ .

 /
A NEW CONCEPT FOR  

WOOD SURFACES

Naturale 20x120 . Naturale 20x120 decoro

NATURAL FANCY

Истинное очарование, 
уникальный характер 
- в коллекции Nordek 

забота о деталях 
проявляется во всех 

ее выражениях. 
Легкий узор украшает 

поверхности, 
воссоздающие чистоту 

дерева  - материала, 
которому присущи 

простота и свежесть.  
Новое, уютное тепло 

создает в жилых 
и коммерческих 

интерьерах 
эклектическое 

оформление, не 
отказывающееся от 

экспериментирования, 
но сохраняющее 

элегантность и 
современность.  

Authentischer 
Reiz, einzigartiger 

Charakter: Nordek ist 
Sorgfalt gegenüber 
dem Detail in allen 

seinen Formen.  
Zarte Dekore 

kennzeichnen 
Oberflächen, die 

an die Reinheit des 
Holzes erinnern, 
das Synonym für 
Einfachheit und 

Frische ist. 
Eine neuartige 

vertraute Wärme 
durchströmt Wohn- 

und Geschäftsräume 
für einen eklektischen 

Entwurf, der in 
der Lage ist, zu 

experimentieren und 
dabei elegant und 
zeitgenössisch zu 

bleiben. 

Un charme authentique, 
un caractère unique :  

Nordek incarne le soin 
des détails sous toutes 

ses formes.  
Des couleurs délicates 

caractérisent 
des surfaces qui 

s’inspirent de la pureté 
du bois, synonyme 
de simplicité et de 

fraîcheur. 
Une chaleur familière 

inédite remplit les 
espaces résidentiels 

et commerciaux 
pour une conception 

éclectique qui sait 
expérimenter tout en 

restant élégante et 
contemporaine. 

Authentic charm 
with a unique 

personality, Nordek 
is the embodiment of 

attention to detail, in all 
its forms. 

Subtle graphics 
embellish its surfaces, 

inspired by the purity 
of wood and emulating 

its simplicity and 
freshness. 

Lending residential 
and business interiors 
an unrivalled warmth 

and homeliness, 
it gives designs an 

eclectic feel, pushing 
back boundaries but 
remaining within the 

limits of contemporary 
elegance. 

Fascino autentico, 
carattere unico: 
Nordek è cura del 
dettaglio in tutte le 
sue forme. 
Delicati decori 
caratterizzano 
superfici ispirate 
dalla purezza del 
legno, sinonimo 
di semplicità e 
freschezza. 
Un inedito calore 
famigliare investe 
ambienti residenziali 
e commerciali per 
una progettazione 
eclettica, che sa 
sperimentare pur 
restando elegante e 
contemporanea. 

NORDEK



INATTACCABILE DA MUFFE. � 
Resistant to moss. 
Il résiste à l’agression des moisissures. 
Schimmelbeständig. 
Не поддается воздействию плесени.

PRESENTA LA CARATTERISTICA  
DI “IMPUTRESCIBILITÀ”  
IN OGNI CONDIZIONE DI UTILIZZO. � 
Rot-resistant in all conditions of use. 
Présente la caractéristique d’être imputrescible  
dans toutes conditions d’utilisation. 
Weist die Eigenschaft der “Fäulnisfreiheit”  
unter allen Einsatzbedingungen auf. 
Не разлагается в любых условиях эксплуатации.

TOTALMENTE INERTE RISPETTO ALLA 
CONTAMINAZIONE E PROLIFERAZIONE  
DI MICRO-ORGANISMI. �  
100% hygienic and anti-bacterial. 
Totalement inerte par rapport à la contamination et 
à la prolifération de micro-organismes. 
Vollkommen unempfindlich in Bezug auf die  
Verunreinigung und die Ausbreitung  
von Mikroorganismen. 
Не подвергается загрязнению и не допускает 
распространение микроорганизмов.

RESISTE AL CALPESTIO PERSISTENTE. � 
Resistant to persistent foot traffic.  
Il résiste au piétinement persistant. 
Beständig gegen kontinuierliche Begehung. 
Выдерживает интенсивное хождение. 

MANTIENE L’ASPETTO ORIGINALE NEL TEMPO. � 
Maintains its original appearance over time.  
Il garde son aspect d’origine dans le temps. 
Behält das ursprüngliche Aussehen langzeitig bei. 
Сохраняет первоначальный вид с течением времени. 

NON RICHIEDE MANUTENZIONI STRAORDINARIE. � 
No special maintenance is required. 
Il n’exige aucun entretien extraordinaire. 
Bedarf keiner außerordentlichen Wartung. 
Не требует непланового ухода. 

RESISTE AL GELO E AGLI SBALZI TERMICI. � 
Resistant to frost and sudden temperature changes. 
Il résiste au gel et aux écarts thermiques. 
Gegen Frost und Temperaturschwankungen beständig. 
Выдерживает замерзание и температурные перепады. 

È IGNIFUGO. � 
Fireproof.  
Il est ignifuge. 
Unbrennbar. 
Не горит. 

ADATTO ANCHE PER AMBIENTI SOGGETTI A UMIDITÀ. 
Suitable also for humid environments.  
Il est indiqué pour les environnements humides.  
Auch für Feuchtigkeit ausgesetzte Umgebungen geeignet. 
Подходит также для влажных помещений.

NON ASSORBE L’ACQUA.�  
Water repellent. 
Il n’absorbe pas l’eau.  
Nimmt kein Wasser auf. 
Не впитывает воду. 

INALTERABILE DAI PRODOTTI PER LA PULIZIA. � 
Not affected by the use of cleaning products.  
Les produits de nettoyage ne l’altèrent pas.  
Unangreifbar für Putzmittel. 
Не изменяется при воздействии моющих средств. 

FACILE DA PULIRE. 
Easy to clean. 
Facile à nettoyer. 
Leicht zu reinigen. 
Простой в очистке.

A PROVA DI MACCHIA. � 
Stain proof.  
Il est antitache. 
Fleckenabweisend. 
Не допускает образование пятен. 

NORDEK

Ritratto immutabile della materia.
A vision of timeless material .
Portrait immuable de la matière . 
Unveränderliches Abbild der Materie . 
Неизменный портрет материи .
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BIANCO

Bianco 20x120 . Bianco 20x120 decoro

4 5



GRIGIO

Grigio 20x120 . Grigio 20x120 decoro

76



ANTRACITE

Antracite 20x120 . Antracite 20x120 decoro
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Antracite 20x120 . Antracite 20x120 decoro
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NATURALE

Naturale 20x120 . Naturale 20x120 decoro
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GREIGE

Greige 20x120 . Greige 20x120 decoro
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Rivestimento . Wall: 
Greige 30x30 Modulo rete
Collection: Kyoto Beige 26x61 - By PHORMA

Pavimento . Floor: 
Greige 20x120
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P E Z Z I  S P E C I A L I
Special pieces
Pièces spéciales
Spezialteile
Специальные изделия

GRES PORCELLANATO . PORCELAIN STONEWARE . GRÈS CÉRAME . FEINSTEINZEUG . КЕРАМОГРАНИТ

278471 - 20x120  
Rettificato

278491 - 20x120  
Decoro - Rettificato

278492 - 20x120  
Decoro - Rettificato

278493 - 20x120  
Decoro - Rettificato

278494 - 20x120  
Decoro - Rettificato

278495 - 20x120  
Decoro - Rettificato

278472 - 20x120  
Rettificato

278473 - 20x120  
Rettificato

278474 - 20x120  
Rettificato

278475 - 20x120  
Rettificato

BIANCO ANTRACITEGRIGIO NATURALE GREIGE

Battiscopa
7x120

278631 - Bianco
278632 - Grigio
278633 - Antracite
278634 - Naturale
278635 - Greige

Angolo Gradino Costa Retta Dx
33x120

278651 - Bianco
278652 - Grigio
278653 - Antracite
278654 - Naturale
278655 - Greige

Gradino Costa Retta 
33x120

278641 - Bianco
278642 - Grigio
278643 - Antracite
278644 - Naturale
278645 - Greige

Angolo Gradino Costa Retta Sx
33x120

278661 - Bianco
278662 - Grigio
278663 - Antracite
278664 - Naturale
278665 - Greige

R10 10,5 mm
20x120
8”x48”

NORDEK

4 cm 

278621 - 30x30 - 12”x12” 
(15x2 - 5”29/32x”25/32) 

4Pz. Box

Modulo rete

278622 - 30x30 - 12”x12” 
(15x2 - 5”29/32x”25/32) 

4Pz. Box

Modulo rete

278623 - 30x30 - 12”x12” 
(15x2 - 5”29/32x”25/32) 

4Pz. Box

Modulo rete

278624 - 30x30 - 12”x12” 
(15x2 - 5”29/32x”25/32) 

4Pz. Box

Modulo rete

278625 - 30x30 - 12”x12” 
(15x2 - 5”29/32x”25/32) 

4Pz. Box

Modulo rete

Per ottenere una superficie 
a regola d’arte, consigliamo 
di utilizzare in proporzione: 
25% fondo neutro;
75% fondo decorato.

To ensure tiling with a professional 
finish, we recommend you to use the 
materials in the following proportions:   
25% neutral background tiles;
75% patterned background tiles.

Pour obtenir une surface dans les 
règles de l’art, nous conseillons 
d’utiliser proportionnellement :
25 % fond neutre;
75 % fond décoré.

Zur fachgerechten Herstellung 
einer Oberfläche raten wir zur 
anteiligen Verwendung von: 
25% neutralem Belag;
75% Belag mit Dekor.

Для получения качественного 
результата мы рекомендуем 
укладывать материал в 
следующих пропорциях: 
25% с нейтральным фоном;
75% с декорированным фоном.
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Resistenza alle macchie  
(Pulibilità).

Resistance to staining.
Résistance  

aux produits tachants.
Beständigkeit gegen.

Пятностойкость.
ISO 10545/14

Resistenza  
agli acidi e alle basi.

Resistance  
to acids and bases.

Résistance  
aux acides et aux bases.

Beständigkeit gegen 
Säuren und Laugen.

Стойкость к кислотам и 
щелочам.

ISO 10545/13

Scivolosità.
Slipperiness.

Glissance.
Rutschgefahr.
Скользкость.

B.C.R.A.

Scivolosità.
Slipperiness.

Glissance.
Rutschgefahr.
Скользкость.

DIN 51130 
DIN 51097

Scivolosità.
Slipperiness.

Glissance.
Rutschgefahr.
Скользкость.

DCOF 
Ansi A 137.1.2012

Cuoio asciutto Gomma 
bagnata R ABC

20x120 5 G.A. > 0,40 > 0,40 R10 - > 0,42 Wet

CARATTERISTICHE TECNICHE DI SUPERFICIE . Technical surface properties . 
Caractéristiques techniques des surfaces . Technische Eigenschaften der Oberfläche . Технические характеристики поверхности.

NORDEK

FORMATI . Sizes . Formats . Formate . Форматы Pz x m2 x kg x   x m2 x kg x 

20x120 4 0,960 22,680 54 51,84 1225
33x120 Gradino Costa Retta 2 0,792 20,560 - - -
33x120 Angolo Gradino Costa Retta Dx 1 0,396 10,620 - - -
33x120 Angolo Gradino Costa Retta Sx 1 0,396 10,620 - - -
7x120 Battiscopa 6 0,504 11,670 60 30,240 700

IMBALLI . Weights and pack . Poids et emballages . Gewicht und Verpackung . Упaковка

La riproduzione, la pubblicazione, e la distribuzione, totale o parziale, di tutto il materiale originale contenuto in questo documento 
sono espressamente vietate in assenza di autorizzazione da parte di Sichenia.

Sichenia si riserva di modificare i prodotti senza preavviso, declinando ogni responsabilità su eventuali danni diretti o indiretti derivanti da eventuali modifiche. 
I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi.

Per le informazioni e i dati relativi ai codici, imballaggi e pesi occorre sempre consultare l’ultimo listino aggiornato e in vigore.

The reproduction, publication, and distribution, total or partial, of all the original material contained herein is expressly prohibited without the prior consent of Sichenia.
Sichenia reserves the right to make changes to the products without notice, and shall not be liable for any direct or indirect damages arising from any changes.

The colours and the aesthetic characteristics of the products shown in this catalogue are purely illustrative.
For information and data concerning codes, packaging and weight always refer to the last updated price list in force.

La reproduction, la publication et la distribution, totales ou partielles, de tout le matériel original contenu dans ce document sont expressément interdites sans l’autorisation de Sichenia.
Sichenia se réserve la faculté de modifier les produits sans préavis, en déclinant toute responsabilité relative à des dommages directs ou indirects dérivant d’éventuelles modifications.

Les couleurs et les caractéristiques esthétiques du matériel illustré dans ce catalogue sont fournis à titre purement indicatif.
Pour les informations et les données relatives aux codes, aux emballages et aux poids, il est toujours nécessaire de consulter le dernier tarif mis à jour et en vigueur.

Die vollständige oder auszugsweise Vervielfältigung, Veröffentlichung und Verbreitung des gesamten, 
in diesem Dokument enthaltenen Originalmaterials, ist ohne Genehmigung der Firma Sichenia ausdrücklich untersagt.

Sichenia behält sich das Recht vor, die Produkte ohne vorherige Ankündigung zu ändern und haftet nicht für direkte oder indirekte, durch eventuelle Änderungen verursachte Schäden.
Die Farben und ästhetischen Merkmale des im vorliegenden Katalogs abgebildeten Materials sind rein zur Information und nicht bindend.

Für Informationen zu den Daten der Codenummern, Verpackungen und Gewichten siehe immer die neuste, jeweils gültige Preisliste.

Категорически запрещено полное или частичное воспроизведение, опубликование и распространение всех оригинальных материалов, 
содержащихся в данном документе, при отсутствии соответствующего разрешения компании Sichenia. 

Sichenia оставляет за собой право на внесение изменений в продукцию без предупреждения, отклоняя любую ответственность за прямые или косвенные убытки,  
связанные с этими изменениями. Цвета и эстетические характеристики материалов, приведенных в настоящем каталоге, являются лишь только ориентировочными.

Сведения и данные относительно кодов, упаковок и веса необходимо смотреть в последнем, обновленном и действующем прайс-листе.

Sichenia Digital Technology è 
un avanzato procedimento 
di produzione che consente 
un incredibile realismo 
nella realizzazione 
di superfici in gres 
porcellanato; prova ne 
sono l’elevato numero 
di variazioni grafiche 
ottenibili e la sorprendente 
precisione nella 
riproduzione dei minimi 
particolari della materia 
naturale.

Sichenia sceglie ancora 
una volta l’avanguardia 
della tecnologia disponibile 
per conferire il massimo 
grado di ricercatezza al 
design ed alle prestazioni 
della proprie collezioni.

Sichenia Digital Technology 
is an advanced 
manufacturing process 
that enables incredible 
realism in the production 
of porcelain stoneware 
tiles; proof of this lies in the 
large number of graphic 
variations obtainable and 
the astonishing fidelity with 
which the smallest detail 
of the natural material is 
reproduced.

Sichenia has once again 
the chosen cutting-edge 
technology available to lend 
its collection the utmost 
sophistication in design 
and performance.

Sichenia Digital Technology 
est un processus avancé 
qui permet un réalisme 
incroyable en réalisant des 
surfaces en grès cérame ;  
le grand nombre de 
variations graphiques 
réalisables et la précision 
surprenante au niveau 
de la reproduction des 
moindres détails de la 
matière naturelle en sont 
la preuve. 

Sichenia choisit une fois 
de plus l’avant-garde de 
la technologie disponible 
pour empreindre le design 
et les performances de ses 
collections du plus haut 
degré de raffinement.

Die Sichenia Digital 
Technology ist ein fort-
schrittliches Produkti-
onsverfahren, das eine 
unglaubliche Wirk-
lichkeitstreue bei der 
Herstellung von Oberflä-
chen aus Feinsteinzeug 
ermöglicht. Beweis dafür 
sind die hohe Zahl von 
erzielbaren graphischen 
Varianten sowie die über-
raschende Genauigkeit 
bei der Nachbildung der 
kleinsten Details des 
Materials aus der Natur. 

Sichenia entscheidet sich 
erneut für die fortschritt-
liche, verfügbare Tech-
nologie, um dem Design 
und den Leistungen ihrer 
Kollektionen eine beson-
dere Auserlesenheit zu 
verleihen.

Sichenia Digital Technology 
- это передовой произ-
водственный процесс, 
обеспечивающий 
высочайшую правдопо-
добность при выпуске 
плитки из керамогра-
нита. Тому свидетель-
ством является высокое 
количество получаемых 
графических изменений 
и удивительная точность 
в воспроизведении 
мельчайших деталей 
исходного материала.

В очередной раз 
компания Sichenia вы-
бирает самую передовую 
доступную технологию, 
чтобы наделить дизайн 
и эксплуатационные 
характеристики своих 
коллекций наивысшей 
степенью изысканности.

Villas, Chalet, 
Appartements, Magasins, 
Bureaux, Restaurants, 
Cafés, Hôtels, Centres de 
bien-être, Chalets alpins.

INDOOR
Salles de séjour, Cuisines,
Salles de bains, Salles à 
manger, Couloirs, 
Chambres à coucher, 
Salles de réception, 
Salles des congrès, 
Zones de détente, 
Vestiaires.

Ville, Chalet, 
Appartamenti, Negozi, 
Uffici, Ristoranti, 
Bar, Alberghi, Centri 
benessere, Baite alpine.

INDOOR
Soggiorno, Cucina, 
Bagno, Sale da pranzo, 
Corridoi, Camere da letto, 
Sala ricevimento, 
Sale convegno, Zone relax, 
Spogliatoi.

Villas, Chalet, Apartments,
Shops, Offices, 
Restaurants, Bars, Hotels, 
Wellness Centres, Alpine 
Chalets.

INDOOR
Living Rooms, Kitchens,
Bathrooms, Dining rooms, 
Corridors, Bedrooms,  
Reception rooms, 
Conference rooms, 
Relaxation areas,
Changing rooms. 

Häuser, Chalet, 
Wohnungen, Geschäfte, 
Büros, Restaurants, Cafés, 
Hotels, Wellnesscenter,
Almhütten.

INDOOR
Wohnzimmer, Küche,
Badezimmer, Esszimmer, 
Korridore, Schlafzimmer,
Empfangsräume, 
Tagungssäle,
Entspannungsbereiche, 
Umziehräume.

Виллы, Коттеджи, 
Квартиры, Магазины, 
Офисы, Рестораны, Бар, 
Гостиницы, Велнес-центры, 
Дома в горах. 

ИНТЕРЬЕРЫ
Гостиные, Кухни, Ванные 
комнаты, Столовые, 
Коридоры, Спальни, 
Приемные, Конференц-
Залы, Зоны отдыха, 
Раздевалки.

D E S T I N A Z I O N I  D ’ U S O  C O N S I G L I A T E
Examples of applications suggested . Domaines d’utilisation conseillés . Empfohlene Anwendungsbereiche. Рекомендуемые сферы назначения.

GRES PORCELLANATO . PORCELAIN STONEWARE . GRÈS CÉRAME . FEINSTEINZEUG . КЕРАМОГРАНИТ
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NORDEK

PRODOTTI PROGETTATI E REALIZZATI IN ITALIA
PRODUCTS DESIGNED AND MADE IN ITALY

L’alta qualità delle materie prime, 
i processi di produzione industriale con tecnologie a basso impatto ambientale

e l’autenticità della ricerca estetica delle superfici di Phorma,  
eleggono questa collezione a 

prodotto di eccellenza per l’architettura contemporanea.

The high quality of raw materials, 
the industrial production processes with low environmental impact technologies 

and the aesthetic originality of the Phorma surfaces, 
are the ingredients that make this collection a 

product of excellence for contemporary architecture.

PHORMA

Via Toscana, 12
41049 Sassuolo . Modena . Italy

Tel. +39 0536.81.84.11
Fax Italia +39 0536.81.01.05 / export +39 0536.80.08.15

info@sichenia.it - www.sichenia.it


